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G10-212
Brugsanvisning 
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 Timeviser
 Minutviser
 Sekundviser (direct-drive)
 Kalender
 30-minutterstæller
 60-sekunderstæller
 1/10-sekunderstæller

* Modeller med skruekrone:
IA Startposition (skruet fast, ikke trukket ud)
IB Position til optrækning (løsnet, ikke trukket ud)

8Krone med 3 positioner
I	 Neutralposition (skruet fast*, ikke trukket ud)
II	� Synkroniserings- og datoindstillingsposition  

(skruet ud*, trukket halvt ud)
III	Tidsindstillingsposition (skruet ud*, trukket helt ud)

Display og funktioner

Kronografmodel Fodboldmodel

 Timeviser
 Minutviser
 Sekundviser (direct-drive)
 Kalender
 45-minutterstæller
 60-sekunderstæller
 Kampfasetæller

8Krone med 3 positioner
I		  Neutral position
II		 Datoindstillingsposition
III	 Tidsindstillingsposition
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Remerciements
Tak, fordi du har valgt en kronograf fra TISSOT®, et af verdens mest velkendte schweiziske varemærker. Din kronograf er designet med største omhu og 
fremstillet af de bedste materialer og komponenter. Det betyder, at den er beskyttet imod stød, temperaturudsving, vand og støv.

Brugsanvisningen gælder for quartzkronografer fra TISSOT® med et G10.212-urværk og er opdelt i flere modelspecifikke kapitler. 

Med kronografmodellen kan du måle begivenheden med en varighed på op til 30 minutter, ligesom du får adgang til følgende funktioner:
•	Almindelig kronograffunktion (START/STOP); 
•	“ADD”-funktion (splittider);
•	“SPLIT”-funktion (mellemtider).

Med Fodboldmodellen kan du tage tid på fodboldkampe, og du får følgende funktioner:
•	Halvlegstæller; 
•	Tæller for tillægstid;
•	Tæller for forlænget spilletid.

For at sikre at din kronograf fungerer med præcision mange år frem i tiden, anbefaler vi, at du overholder instruktionerne i denne brugsanvisning.

Kronografmodel - Brug
Model med skruekrone
For at sikre en endnu bedre vandtæthed er nogle modeller udstyret med skruekrone. Inden du indstiller klokkeslæt eller dato, skal du først skrue kronen ud i 
position IB, så du kan trække den ud i position II eller III.

Vigtigt! Efter hver indstilling skal kronen skrues ind igen for at sikre, at uret fortsat er vandtæt.

Indstilling af klokkeslæt
•	Træk kronen ud i position III, og drej den højre eller venstre om for at indstille det ønskede klokkeslæt.
•	Hvis du vil synkronisere den lille sekundviser til kl. 6 med et officielt tidssignal (radio/tv/internet), skal du trække kronen ud i position III, så viseren standser. 

Når det indstillede klokkeslæt er blevet synkroniseret, kandu trykke kronen tilbage i position I (og skrue den fast igen på modeller med skruekrone).

Optrækning
Quartz-ure skal ikke trækkes op.

Indstilling af dato
•	Træk kronen ud i position II, og drej den mod uret, indtil den ønskede dato vises.

Enkel tidtagning
Med den “enkle tidstagningsfunktion” kan du måle enkeltstående begivenheder.

START, tryk på A

STOP, tryk på A
Tidsaflæsning (som eksemplet på modstående side):

	 - 5 minutter,
	 - 57 sekunder,
	 - 7/10 sekunder

Nulstilling, tryk på B

START, tryk på A

Aflæsning ved STOP, tryk på A

GENSTART, tryk på A

Aflæsning ved STOP, tryk på A

GENSTART, tryk på A

Aflæsning ved STOP, tryk på A

Nulstil tællere, tryk på B

NB: Før du starter en tidtagning, skal kronografens visere være i udgangsposition. Se eventuelt afsnittet ”Nulstilling af tællerne”.

Bemærk: Alle tidstagningsfunktioner er tilgængelige, når kronen er trykket i positionen I.

Tachymeter (afhængig af model):
Med tachymeteret kan du måle hastigheden af en genstand, der bevæger sig med konstant hastighed. Start kronografen, og stop den, når du har bevæget 
dig 1 km. Kronografens viser peger på et tal på tachymeterskalaen, som angiver hastigheden i km/t.

ADD-funktion (splittider)
Med ”ADD”-funktionen kan du måle fortløbende hændelser uden at skulle foretage nulstilling mellem målingerne. Hver tid føjes til den forrige samlede tid.
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START, tryk på A

SPLIT 1, tryk på B

Aflæsning af tid 1
	 - 5 minutter,
	 - 4 sekunder,
	 - 6/10 sekund

GENSTART, tryk på B

SPLIT 2, tryk på B

Aflæsning af tid 2
	 - 15 minutter,
	 - 36 sekunder,
	 - 8/10 sekund

GENSTART, tryk på B

STOP, tryk på A

Aflæsning af sluttid (samlet tid)
	 - 25 minutter,
	 - 18 sekunder,
	 - 4/10 sekund

Nulstil tællere, tryk på B

Tryk på trykknappen A for at vælge den viser, der skal nulstilles;
	 - Den valgte viser drejer en helt omgang.

Tryk på trykknappen B for at flytte viseren til den korrekte position;
	 - klokken 12 præcis.

Tryk på trykknappen A for at vælge den næste viser;

Følg den samme fremgangsmåde for alle 3 visere;

Tryk kronen tilbage til position I for at lukke nulstillingstilstanden.

SPLIT-TIME-funktion (mellemtider)
Med SPLIT-TIME-funktionen kan du stoppe viserne og aflæse mellemtiden uden at afbryde tidtagningen. Når du starter igen, ”indhenter” kronografens visere 
den forløbne tid.
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Kronografmodel - Indstillinger
Nulstilling af tællerne
Det kan være nødvendigt at nulstille kronografens visere, hvis de ikke står i positionen kl. 12 ved pausen. Fortsæt om nødvendigt som følger:

Træk kronen ud i position II;
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Fodboldmodel - Indstillinger
Tidtagning på fodboldkampe
Med tidtagningsfunktionen kan du tage tid på alle faserne i en fodboldkamp.

Bemærk: Alle tidtagningsfunktioner er tilgængelige, når kronen står i position I.
Fremgangsmåde:
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Tryk på A for at tage tid, fra kampen fløjtes i gang; 

	 - viseren (1) angiver første halvleg;
	 - viseren (2) angiver sekunder;
	 - viseren (3) tæller minutter.

Når første halvleg slutter, trykkes på A for at stoppe tidtagningen;

	 - viseren (1) angiver første halvleg;
	 - viserne (2) og (3) stopper.

Når anden halvleg fløjtes i gang, skal du trykke på A for at fortsætte tidtagningen;

	 - viseren (1) angiver anden halvleg;
	 - viserne (2) og (3) vender tilbage til klokken 12-positionen, og tidtagningen starter igen.
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Når den ordinære spilletid er slut, angiver viserne (2) og (3) stoptidspunktet;

Når kampen fløjtes af, skal du trykke på A for at stoppe tidtagningen;
	 - viseren (1) angiver afslutningen af den ordinære spilletid.

Hvis der skal spilles forlænget spilletid, skal du trykke på A igen for at begynde tidtagningen;
	 - �viseren (3) flyttes til klokken 9-positionen for at tage tid på de første 15 minutter af den forlængede 

spilletid.

Tryk på A for at stoppe den igangværende tidtagning.

Tryk på B for at nulstille uret til tidtagning på næste kamp.

Nulstilling

Bemærk! Når uret nulstilles, må der ikke være tidtagning i gang.
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Fodboldmodel - Indstillinger
Nulstilling af tællerne
Det kan være nødvendigt at nulstille fodboldkronografens visere (45 min. og 60 sek.) og tællerviseren til kampfaser, hvis de ikke står i klokken 12-position, når 
pausen starter.

Træk kronen ud til position II. Viserne flyttes til klokken 12-positionen;

Tryk på trykknappen A for at vælge den viser, der skal nulstilles;
	 - Den valgte viser roterer en hel omgang og vender tilbage til klokken 12-positionen.

Tryk på trykknappen B for at flytte viseren til den korrekte position;
	 - klokken 12 præcis.

Tryk på trykknappen A for at vælge den næste viser;

Følg den samme fremgangsmåde for alle 3 visere;

Tryk kronen tilbage til position I for at lukke nulstillingstilstanden.
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Vandtæthed
TISSOT®-ure er designet til at tåle et tryk på op til 3 bar (30 m / 100 ft), 5 bar (50 m / 165 ft), 10 bar (100 m / 330 ft), 20 bar (200 m / 660 ft) eller 30 bar  
(300 m / 1000 ft) afhængig af de oplysninger, der står på kassens bagside. 
Det er ikke muligt at yde permanent garanti for vandtæthed af et ur. Pakningerne kan blive utætte med tiden som følge af alder eller slag mod uret. Vi anbefaler, 
at du får urets vandtæthed kontrolleret en gang om året hos et godkendt TISSOT®-servicecenter.

Pleje og vedligeholdelse
Temperatur
Uret må ikke udsættes for pludselige temperaturforandringer (sollys efterfulgt at nedsænkning i koldt vand) eller ekstreme temperaturer (over 60° C eller  
under 0° C).

Magnetfelter
Uret må ikke udsættes for kraftige magnetfelter som dem, der genereres af højttalere, mobiltelefoner, computere, køleskabe eller andre elektromagnetiske 
apparater.

Stød og slag
Undgå termisk chok eller påvirkning, da uret kan tage skade. I tilfælde af en kraftig påvirkning skal uret efterses hos et godkendt TISSOT®-servicecenter.

Skadelige produkter
Undgå, at uret kommer i direkte kontakt med opløsningsmidler, rengøringsmidler, parfume, kosmetik mm., da disse kan beskadige lænken, kassen eller pakningerne.

Rengøring
Vi anbefaler, at du renser dit ur regelmæssigt (med undtagelse af læderremmen) ved hjælp af en blød klud og lunkent sæbevand. Når uret har været i saltvand, 
skal det skylles i rent vand og lufttørre, til det er helt tørt.

Service
Som alle præcisionsinstrumenter skal uret efterses regelmæssigt for at sikre optimal drift. Vi anbefaler generelt, at uret efterses hvert 3. til 4. år af en godkendt 
TISSOT®-forhandler eller -servicecenter. Bemærk dog, at det afhængig af klimaet og de betingelser, uret anvendes under, kan være nødvendigt at efterse det 
med kortere intervaller. For at få fordel af de højeste servicestandarder og sikre at garantien dækker, bør du altid kontakte en godkendt TISSOT®-forhandler eller 
servicecenter.

Tilgængelige reservedele
Fra datoen for stop af produktionen af uret garanterer TISSOT®, at reservedele vil være tilgængelige i en periode på mindst 10 år for standardure og i en 
periode på op til 20 år for guldure. Hvis produktionen af en reservedel stoppes eller udsættes, forbeholder TISSOT® sig uanset årsag retten til efter eget skøn 
at tilbyde kunden en alternativ løsning.

Batteriskift
TISSOT®-quartz-ure er usædvanligt præcise. Urets batteri holder som regel i mere end 2 år uden afbrydelser (afhænger af hyppigheden af brugen af urets 
funktioner).

Batteriskift
Når batteriet er afladet, skal det hurtigst muligt udskiftes hos et godkendt TISSOT®-servicecenter. Batteritype: sølvoxid- og zink-cellebatteri, 1,55 V, nr. 394.

Indsamling og behandling af udtjente quartz-ure*
Dette symbol betyder, at produktet ikke må bortskaffes med husholdningsaffaldet. Det skal afleveres på et godkendt indsamlingssted. Når du følger denne 
anvisning, bidrager du til at beskytte miljøet og menneskers sundhed. Genbrug af materialerne bidrager til at bevare naturens ressourcer. 

* � Gyldig i EU-medlemslandene og i alle lande med tilsvarende lovgivning.


